
原文 武士語 博多弁
こん にちは 。こ の前はあり がと うご

ざい ました 。私 が遅れたせ いで 、皆

さん に迷惑 をか けてし まい、す みま

せん でした 。も う遅れませ んの で、

次も参 加さ せて くださ い。 お願 いし

ます。

ご 機嫌 いかが でご ざる か。 先刻は 、

あ りが たき幸 せに ござ った・・。 そ

れ がし が遅れ たで ござ るせゐ で、 皆

の もの に迷惑 千万 を、 かけて しま

ゐ 、か たじけ のう ござ った。もう 遅

れ ませ ぬゆえ 、次 も参 加さ せてく だ
さ れ。 願いた もう ぞ・ ・。

元気 しと ぉや 。こん前は いり かと う

やっ た。 あた きか遅れた しぇ いで 、

皆し ゃん に迷 惑ばか けて しま い、 す

んま っせ んや った。 もう 遅れ まっ

しぇ んけ ん、 次も参 加し ゃし ぇち ゃ

んな い。 お願 いする とよ 。

ルー語風味 死語 ２チ ャンネル風味
グッ ドイー ブニ ング。この ビフ ォー

はサン キュ ーベ リーマ ッチ！。 マイ

セル フがレ イト したせ いで、エ ブリ

バデ ィに迷 惑を かけて しマ イケ ル、
アイ ムソー リー ！でし た。 もう 遅れ

ませ んので 、ネ クストもジ ョイ ンさ

せてプ リー ズ。 プリー ズし ます 。

こ んに ちわん こそ ば。 この 前は感 謝

感 激雨 あられ ござ いま した。てゆ っ

か ぁ～ 、私が 遅れ たせ いでねー、 て

ゆ っか ぁ～皆 っち に迷 惑を かけて し
ま い。 すんま ソン でし た。て ゆっ

か ぁ～ 、もう 遅れ ませ んので ねー 、

て ゆっ かぁ～ 次も 参加させ てチョ 。

よ ろぴ くね。

( ノ ﾟД ﾟ)こん にち わ。 この前 はあ

りが トン ござ います た。 等身 大の 私

(笑 )が遅 れた せいで、お まい らに 迷

惑を かけ てし まい、サー セン ｗｗ 。
もう 遅れ ませ んので、次 も参 加さ せ

て(　ﾟд ﾟ)ｸﾚ ｻｲ。お なが いし ます。
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ステンレス豆知識
ちょっと最初に戻って(^^ゞ

ヨシナカ新聞発行当初から掲
載させて頂いています『ステン
レス豆知識』も振り返りますと、
先月号までで39回掲載させて頂
きました（途中1回休ませて頂き
ました）。とても参考になると
か、ステンレスの事がちょっと
わかるようになってきたとか、
嬉しいお言葉を頂くこともあり、
感謝の気持ちでいっぱいです。
反面、ヨシナカ新聞も創刊号

発行以来3年以上経ちましたので、
途中から読んで頂く方もおられ、
取引先の担当の方からのステン
レスに関してのご質問の内容で、
《これ、ヨシナカ新聞に書いて

あるのになぁ》と思う事が増え
てきました。
そこで初心に戻ろうというわ

けで暫くの間、最初の頃に掲載
させて頂きました内容を若干書
き方を変えながら掲載していき
ます。ですので、またここから
読み始めて頂いたらよかとです
（なして方言が）。
えっ？ ネタがなくなってき

たんやろう！ って？
いえいえ、何度も繰り返す事

で頭にも入っていくのではない
かと思いますので。。。（凄い
言い訳）

ステンレスとは

ステンレスって何ですか？と

聞かれたら皆さんどう答えます
か？。
その前に、ちょっと近くにス

プーンやフォークがあったら手
に取って裏を見てください。『1
8-8stainless steel』とか『18-
10stainless steel』って書いて
ありませんか？。
stainless steelはわかるけど、

18-8や18-10の数字の意味はなん
やろか？ と。。
この最初に書いてある数字『1

8』はクロムの含有量を表してい
ます。つまり18パーセントのク
ロムを含んでいますよと教えて
くれているのです。 このクロム
の働きについては次号で。待て
ないよ～！という方は創刊号を
ご覧くださいませ(^̂ )v
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ちょっと遊び感覚の言葉変換サイト
日本語を英語にしてくれる等の翻訳サ

イトはありますが、色んな言葉や方言に
変換してくれるサイトがあるのを皆さん

ご存知でしょうか。
『もんじろう』という名前のサイト。仕
事でドジをした女性が仲間に向かって
「面目ない」と謝ったところ、それが笑

いを誘ったのが発端でサムライ言葉に変
換するサイトが出来、次第に色んな言葉
に変換出来るようになったそうです。私
もちょっとやってみました（笑）


